
EN 
 
If the model is not vented to the outside, the air will be recircula-
ted through disposable charcoal filter that help remove smoke and 
odors. 

It requires the removal of the hood’s recirculation cover plate.         

•	 Remove the two screws from the recirculation cover plate.
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B

A.	 Screws (2) 
B.	 Recirculation 		
	 cover plate

Charcoal Filter
The charcoal filter cannot be cleaned.  It must be replaced every 
4-6 months (depending on hood usage).
The charcoal filter is attached to the backside of the aluminum 
mesh grease filter. 

NOTE: DO NOT rinse, or put charcoal filter in an automatic 
dishwasher.

Charcoal filter installation
Evenly position the charcoal filter to the backside of the aluminum 
mesh grease filter. 

NOTE: Be sure to place the curved side of the charcoal filter face 
down. The curved side of the carbon filter should be flush against 
(touching) the surface of the grease filter. 

Charcoal filter

Grease 
filter
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FR 
 
Si le système n’a pas d’évacuation vers l’extérieur, l’air va circuler 
à travers des filtres à charbon jetables qui vont aider à éliminer 
fumée et odeurs. 

Le retrait de la plaque de protection pour mode recyclage est 
nécessaire. 

•	 Ôter les deux vis de la plaque de protection pour mode  
	 recyclage et retirer la plaque.

A

B

A.	 Vis (2) 
B.	 Plaque de  
	 protection pour 	
	 mode recyclage

Filtres à charbon
Les filtres à charbon doivent être remplacés après 4 à 6 mois en 
fonction de l’utilisation de la hotte.
Les filtres à charbon sont fixés à l’intérieur de chaque filtre 
anti-graisse. 

REMARQUE: NE PAS rincer, ou mettre les filtres à charbon au la-
ve-vaisselle.

Placement du filtre au charbon 
Placer le matelas du filtre au charbon sur le côté supérieur de 
chaque filtre anti-graisse.

REMARQUE: Placez le côté incurvé du filtre à charbon vers le bas 
sur le côté intérieur du filtre à graisse. La face incurvée du filtre à 
charbon doit être contre la surface du filtre à graisse.

Filtre à charbon

Filtre à 
grasse



ES 
 
Si el modelo no puede expulsar el aire al exterior, el aire deberá 
ser filtado a través de filtros de carbón desechables que ayudan a 
remover el humos y los olores. 

Se debe remover la cubierta de recirculación de la campana. 
•	 Remueva la cubierta quitando los 2 tornillos.

A

B

A.	 Tornillos (2) 
B.	 Placa de  
	 recirculación

Filtro de Carbón
Los filtros de carbón se montan sobre los filtros de grasa de su 
campana. Deben ser reemplazados cada 4-6 meses (dependiendo 
del uso de la campana).

NOTA: No enjuagar ni colocar los filtros de carbón en lavavajillas.

Colocación del filtro de carbón
Posicione el filtro de carbón sobre la parte interior del filtro de 
grasa. 

NOTA: Coloque el lado curvo del filtro de carbón volteando hacia 
abajo contra el filtro de grasa. La cara curva del filtro de carbón 
debe estar contra la superficie del filtro de grasa.

Filtro de Carbón

Filtro de 
Grasa
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